
 

 

 

OFFICE • OFICINA  
107 S. 1st St. 

Marshalltown, IA 50158 
 

Monday - Thursday • lunes - jueves 
8:30 AM - 4:30 PM 

 

Friday • viernes 
8:30 AM - 12:00 PM 

 

MASSES • MISAS 
Saturday • sábado 

4:30 PM - SH - English 
6:30 PM - SH - español  

 

Sunday • domingo 
8:30 AM - SH - English 

10:00 AM - SH - English 
11:30 AM - SH - español  
5:00 PM - SM - Bilingual 

 

DAILY MASSES • OTRAS MISAS 
Weekdays • Entre semana 

7:30 AM - SM 
Thu 8:45 AM - SH (School Mass) 

 

CONFESSION • CONFESIONES 
Tuesday • martes 

6:00 PM - FINISH - SM 
Saturdays • sábados 

3:30 PM - 4:15 PM - SH 
 

ADORATION • ADORACIÓN  
Mon, Tues, Thurs • lun, mar, jue 

8:00 AM - 8:00 PM - SM 
Wed & Fri  • mie y vie 
8:00 AM - 4:30 PM - SM 

 

OTHER SACRAMENTS 
Call the parish office 

 

OTROS SACRAMENTOS 
Llama a la oficina parroquial 

 

SM • St. Mary Church  
11 W. Linn St. 

SH • St. Henry Church  
211 W. Olive St. 

 



Our parish logo is not the "typical" 
depiction of St. Francis. Customarily, St. 
Francis is depicted with two birds (look up 
the story about him preaching to the birds). 
However, when we were working on parish 
unification, we thought it fitting to have 
three birds in his hands representing the 
parishes of St. Mary, St. Henry and 
Immaculate Conception being now drawn 
together. You may notice there is a fourth 
and much larger bird that dominates the 
left side of the logo and represents the 
Holy Spirit. Today we celebrate Pentecost, 
the coming of the Holy Spirit upon the 
apostles. In our first reading the Holy Spirit 
is described as a "strong driving wind" and 
"tongues of fire" and in our Gospel Jesus 
"breathes the Holy Spirit" upon them. There 
are many images used to try to grasp the 
Holy Spirit, but a dove is perhaps the most 
common. In Jesus' baptism it speaks of the 
Holy Spirit coming "like a dove" and 
descending upon Jesus (Matthew 3:16) in 
order to show how the Holy Spirit comes 
upon us in baptism. This image of a dove is 
fitting. Birds go where they want, when 
they want. Unlike us bipedal creatures, 
they can take off and go quickly or linger 
peacefully. So is the Holy Spirit working in 
us, it might prompt us to act swiftly or wait 
and hold our tongues. It is fitting then that 
at the end of Mass each of our dismissals 
start with "go"! (Go in peace; Go and 
announce the gospel of the Lord; Go in 
peace, glorifying the Lord by your life; Go 
forth, the Mass is ended). We don't say, 
"stick around and pray some more"! The 
same Holy Spirit that moved in the apostles 
lives and in St. Francis' life, pushes us on to 
mission to share the good news. Go!  

 
 
 
 
 
 

PARISH STAFF + PERSONAL 
 

Fr. Alan Dietzenbach 
Pastor 

a.dietzenbach@dbqarch.org 
 

Fr. Kyle Tietz 
Associate Pastor 

k.tietz@dbqarch.org 
 

Deacons 
Mark Dolash  
Jeff Harris 
Roger Polt 

Gary Pusillo 
Tom Renze 

 

Sr. Chris Feagan 
Director of Hispanic Ministry 

c.feagan@dbqarch.org 
 

Karen Mroz 
Pastoral Associate 

k.mroz@dbqarch.org 
 

Hilda Santamaria 
Secretary & Bulletin 

h.santamaria@dbqarch.org 
 

Yesi Sanchez 
Bookkeeper 

y.sanchez@dbqarch.org 
 

Jarret Heil 
Business Manager 

j.heil@dbqarch.org 
 

Citlalli Cisneros 
Elementary Faith Formation 
c.cisneros@dbqarch.org 

 

Youth Ministry 
Rylee Eisenbarth 

High School Faith Formation 
r.eisenbarth@dbqarch.org 

 

Carrie Seberger 
Middle School Faith 

Formation 
c.seberger@dbqarch.org 

 

 

Bulletin submissions are due 
by Monday at 12:00 noon. 

El logotipo de nuestra parroquia no es la 
representación "típica" de San Francisco. 
Habitualmente, se representa a San Francisco 
con dos pájaros (busque la historia sobre él 
predicando a los pájaros). Sin embargo, 
cuando estábamos trabajando en la unificación 
parroquial, pensamos que sería adecuado 
tener tres pájaros en sus manos que 
representaran las parroquias de St. Mary, St. 
Henry e Immaculate Conception ahora unidas. 
Puede notar que hay un cuarto pájaro mucho 
más grande que domina el lado izquierdo del 
logotipo y representa al Espíritu Santo. Hoy 
celebramos Pentecostés, la venida del Espíritu 
Santo sobre los apóstoles. En nuestra primera 
lectura, el Espíritu Santo se describe como un 
"viento fuerte que impulsa" y "lenguas de 
fuego" y en nuestro Evangelio Jesús "sopla el 
Espíritu Santo" sobre ellos. Hay muchas 
imágenes que se usan para tratar de captar el 
Espíritu Santo, pero una paloma es quizás la 
más común. En el bautismo de Jesús habla del 
Espíritu Santo viniendo "como paloma" y 
descendiendo sobre Jesús (Mateo 3:16) para 
mostrar cómo el Espíritu Santo viene sobre 
nosotros en el bautismo. Esta imagen de una 
paloma es apropiada. Los pájaros van donde 
quieren, cuando quieren. A diferencia de 
nosotros, las criaturas bípedas, pueden 
despegar e irse rápidamente o quedarse en 
paz. Así está obrando el Espíritu Santo en 
nosotros, podría impulsarnos a actuar con 
rapidez o esperar y callarnos. ¡Conviene 
entonces que al final de la Misa cada una de 
nuestras despedidas comience con un "vete"! 
(Id en paz; Id y anunciad el evangelio del 
Señor; Id en paz, glorificando al Señor con 
vuestra vida; Id, terminada la Misa). ¡No 
decimos, "quédate y ora un poco más"! El 
mismo Espíritu Santo que se movió en la vida 
de los apóstoles y en la vida de San Francisco, 
nos empuja a la misión de compartir la buena 
nueva. ¡Ir! 

                CLASS OF 2023 |   CLASE DE 2023 

GOSPEL REFLECTION REFLEXIÓN DEL EVANGELIO 



First Reading | A reading from the Acts 
of the Apostles (2:1-11)  
 

When the time for Pentecost was 
fulfilled, they were all in one place 
together. And suddenly there came 
from the sky a noise like a strong 
driving wind, and it filled the entire 
house in which they were. Then there 
appeared to them tongues as of 
fire, which parted and came to rest 
on each one of them. And they were 
all filled with the Holy Spirit and 
began to speak in different tongues, 
as the Spirit enabled them to 
proclaim. Now there were devout 
Jews from every nation under  
heaven staying in Jerusalem. At this 
sound, they gathered in a large   
crowd, but they were confused 
because each one heard them 
speaking in his own language. They 
were astounded, and in amazement 
they asked, “Are not all these 
people who are speaking Galileans? 
Then how does each of us hear them 
in his native language? We are 
Parthians, Medes, and Elamites, 
inhabitants of Mesopotamia, Judea 
and Cappadocia, Pontus and Asia, 
Phrygia and Pamphylia, Egypt and 
the districts of Libya near Cyrene, 
as well as travelers from Rome, 
both Jews and converts to Judaism, Cretans and Arabs, 
yet we hear them speaking in our own tongues of the 
mighty acts of God.” The word of the Lord. Thanks be to 
God. 
 

Responsorial Psalm | Psalm 104 

 

℟. Lord, send out your Spirit, and renew the face of the 
earth.  
 

Bless the LORD, O my soul! O LORD, my God, you are 
great indeed! How manifold are your works, O LORD! the 
earth is full of your creatures. ℟.  
 

If you take away their breath, they perish and return to 
their dust. When you send forth your spirit, they are 
created, and you renew the face of the earth. ℟.  
 

May the glory of the LORD endure forever; may the LORD 
be glad in his works! Pleasing to him be my theme; I will be 
glad in the LORD. 

Primera lectura | Lectura del libro de los 
Hechos de los Apóstoles(2, 1-11)  
 

El día de Pentecostés, todos los 
discípulos estaban reunidos en un 
mismo lugar. De repente se oyó un 
gran ruido que venía del cielo, como 
cuando sopla un viento fuerte, que 
resonó por toda la casa donde se 
encontraban. Entonces aparecieron 
lenguas de fuego, que se 
distribuyeron y se posaron sobre 
ellos; se llenaron todos del Espíritu 
Santo y empezaron a hablar en otros 
idiomas, según el Espíritu los inducía a 
expresarse. En esos días había en 
Jerusalén judíos devotos, venidos de 
todas partes del mundo. Al oír el 
ruido, acudieron en masa y quedaron 
desconcertados, porque cada uno los 
oía hablar en su propio idioma. 
Atónitos y llenos de admiración,   
reguntaban: “¿No son galileos, todos 
estos que están hablando? ¿Cómo, 
pues, los oímos hablar en nuestra 
lengua nativa? Entre nosotros hay 
medos, partos y elamitas; otros 
vivimos en Mesopotamia, Judea, 
Capadocia, en el Ponto y en Asia, en 
Frigia y en Panfilia, en Egipto o en la 
zona de Libia que limita con Cirene. 
Algunos somos visitantes, venidos de 

Roma, judíos y prosélitos; también hay cretenses y 
árabes. Y sin embargo, cada quien los oye hablar de 
las maravillas de Dios en su propia lengua”. Palabra de 
Dios. Te alabamos, Señor. 
 

Salmo Responsorial | Salmo 103 
 

℟. Envía, Señor, tu Espíritu, a renovar la tierra. Aleluya.  
 

℟. Envia tu espíritu, Señor, y renueva la faz de la tierra.  
 

Segunda lectura | Lectura de la primera carta del 
apóstol San Pedro a los corintios (12, 3-7. 12-13)  
 

Hermanos: Nadie puede llamar a Jesús “Señor”, si no es 
bajo la acción del Espíritu Santo. Hay diferentes dones, 
pero el Espíritu es el mismo. Hay diferentes servicios, 
pero el Señor es el mismo. Hay diferentes actividades, 
pero Dios, que hace todo en todos, es el mismo. En 
cada uno se manifiesta el Espíritu para el bien 
común. Porque así como el cuerpo es uno y tiene muchos 
miembros y todos ellos, a pesar de ser muchos, forman 
un solo cuerpo, así también es Cristo. Porque todos 
nosotros, seamos judíos o no judíos, esclavos o libres, 
hemos sido bautizados en un mismo Espíritu para 
formar un solo cuerpo, y a todos se nos ha dado a 
beber del mismo Espíritu. Palabra de Dios. Te alabamos, 
Señor. 

SATURDAY, MAY 27 
4:30 PM (SH) + Florence & Ione Dittmer 

6:30 PM (SH) + Alfredo Gorgonio 
 

SUNDAY, MAY 28 
8:30 AM (SH) + Shirley Polka 

10:00 AM (SH) + Irvin & Alvina Kenne  
11:30 AM (SH) + Jesus Landeros Anguiano  

5:00 PM (SM) All Parishioners     
 

MONDAY, MAY 29 
7:30 AM (SM) + Tom and Virginia Davis 

 

TUESDAY, MAY 30 
7:30 AM (SM) Familia Corona 

 John & Sue Fink 
 

 WEDNESDAY, MAY 31 
7:30 AM (SM) + Jose Adrian Murillo Rangel 

1:30 PM (IVH) + Bob Hartwig 
 

  THURSDAY, JUNE 1  
7:30 AM (SM) + Everett & Mary Ormsby 

  

 FRIDAY, JUNE 2 
7:30 AM (SM) + Kathryn Mahany Kerngan 

 

 SATURDAY, JUNE 3 
4:30 PM (SH) + Bob & Louis Springer 

6:30 PM (SH) + Lino Rivera 
 

 SUNDAY, JUNE 4 
8:30 AM (SH) + Helen Hoelscher 
10:00 AM (SH) + Rose Stalzer 
11:30 AM (SH) + Lino Rivera  
5:00 PM (SM) All Parishioners     

Mass  
Intentions 

 

Our deepest sympathies  
to the family of…. 
Nuestras condolencias 
 a la familia de…. 

                                   Ann Kuhlman 
              



 Second Reading | A reading from the first letter of St. 
Paul to the Corinthians (12:3b-7, 12-13)   
 

Brothers and sisters: No one can say, “Jesus is Lord,” 
except by the Holy Spirit. There are different kinds of 
spiritual gifts but the same Spirit; there are different 
forms of service but the same Lord; there are different 
workings but the same God who produces all of them in 
everyone. To each individual the manifestation of the 
Spirit is given for some benefit. As a body is one though 
it has many parts, and all the parts of the body, though 
many, are one body, so also Christ. For in one Spirit we 
were all baptized into one body, whether Jews or 
Greeks, slaves or free persons, and we were all given 
to drink of one Spirit. The word of the Lord. Thanks be to 
God. 
 

Gospel | A reading from the holy Gospel according to 
John (20:19-23)  
 

On the evening of that first day of the week, when the 
doors were locked, where the disciples were, for fear of 
the Jews, Jesus came and stood in their midst and said to 
them, “Peace be with you.” When he had said this, he 
showed them his hands and his side. The disciples rejoiced 
when they saw the Lord. Jesus said to them again, “Peace 
be with you. As the Father has sent me, so I send you.” 
And when he had said this, he breathed on them and said 
to them, “Receive the Holy Spirit. Whose sins you forgive 
are forgiven them, and whose sins you retain are 
retained.” The gospel of the Lord. Praise to you, Lord, 
Jesus Christ.  

Evangelio | Del santo Evangelio según san Juan   
(20, 19-23) 
 

Al anochecer del día de la resurrección, estando 
cerradas las puertas de la casa donde se hallaban los 
discípulos, por miedo a los judíos, se presentó Jesús en 
medio de ellos y les dijo: “La paz esté con ustedes”. 
Dicho esto, les mostró las manos y el costado. Cuando los 
discípulos vieron al Señor, se llenaron de alegría. De 
nuevo les dijo Jesús: “La paz esté con ustedes. Como el 
Padre me ha enviado, así también los envío yo”. Después 
de decir esto, sopló sobre ellos y les dijo: “Reciban el 
Espíritu Santo. A los que les perdonen los pecados, les 
quedarán perdonados; y a los que no se los perdonen, 
les quedarán sin perdonar”.Palabra del Señor. Gloria a ti, 
Señor Jesus. 
 

Credo 
Creo en Dios, Padre todopoderoso,  creador del Cielo y de 
la Tierra. Creo en Jesucristo su único Hijo, Nuestro Seńor, 
(inclinarse) que fue concebido por obra y gracia del Espíritu 
Santo; nació de Santa María Virgen; padeció bajo el poder 
de Poncio Pilato; fue crucificado, muerto y sepultado; 
descendió a los infiernos; al tercer día resucitó de entre los 
muertos; subió a los cielos y está a la diestra de Dios Padre; 
desde allí ha de venir a juzgar a los vivos y a los muertos. 
Creo en el Espíritu Santo, en la Santa Iglesia Católica, la 
comumión de los Santos en el perdon de los pecados la 
resurrección de los muertos y la vida eterna. Amén.  

RESULTS ARE IN! | ¡YA ESTAN LOS RESULTADOS! 

Apostles Creed 
I believe in God,  the Father almighty, Creator of heaven and earth, and in Jesus Christ, his only Son, our Lord, (bow) who 
was conceived by the Holy Spirit, born of the Virgin Mary, suffered under Pontius Pilate, was crucified, died and was 
buried; he descended into hell; on the third day he rose again from the dead; he ascended into heaven, and is seated at 
the right hand of God the Father almighty; from there he will come to judge the living and the dead. I believe in the Holy 
Spirit, the holy catholic Church, the communion of saints, the forgiveness of sins, the resurrection of the body, and life 
everlasting. Amen. 

 

Christy Naughton  Paul Seberger  

Lisa Zuehke  Luis Meza  

Pastoral Council: 

RESULTOS DE LA ELECCIONES 
Gracias a todos los por votar 
en las elecciones. ¡Felicidades 
a los ganadores de las 
Elecciones del Consejo Pastoral 
y de la Consejo Escolar! 
¡Gracias a todos los que se 
tomaron el tiempo para 
participar, nuestra comunidad 
católica está bendecida por 
Uds. 

School Board : 

 

 
ELECTION RESULTS 
Thank you to all of you who took 
the time to vote in our recent 
parish elections.  Congratulations 
to the winners of the Pastoral 
Council & School Board Elections! 
Thank you all who took the time 
to run, our Catholic Community is 
blessed by you! 

https://bible.usccb.org/bible/1corinthians/3?16
https://bible.usccb.org/bible/matthew/5?38


CORPUS CHRISTI MISSION 
Saturday, June 10 
9:00 AM - 1:00 PM  
St. Henry Dining Room 
We're going door-to-door!  Please join us in 
spreading the Good News and inviting our 
neighbors to celebrate Corpus Christi.  We will gather at 
St Henry's Dining Room at 9 am on Saturday, June 
10th.  Bring your St. Francis T-shirt (if you have one), 
walking shoes, water, and your missionary spirit!  Contact 
James Hogan if you have any questions:  
641-758-721, jwhogan@gmail.com 
 

CORPUS CHRISTI  
Sunday, June 11 
9:30 AM - ST. HENRY FIELD 
Please bring blanket or lawn chair. There will only be 
one Mass that morning.  Procession and potluck to follow 
in the school gym. 4:30pm, 6:30pm and 5:00pm Mass as 
usual. More information coming next week. 
 

TOTUS TUUS SNACKS 
Would you be willing to help provide snacks for 
the Totus Tuus day program?  Please deliver snacks 
to the St. Henry dining room by Friday June 2. 
Thank you so much!   
 

OFFICE CLOSED 
The Parish office will be closed Monday, May 29. 
Starting June 2nd the parish office will be closed 
Fridays until September 8th. 
 

GUIDING STAR SUMMER FAIR 
June 10 
11:00 AM - 3:00 PM 
2501 S Center St.  
There will be FREE kid’s activities, vendors, a raffle, food 
trucks, and a cornhole tournament starting at 1pm. Check 
out their Facebook page and event page for more  
details. 
 

TOTUS TUUS DAY PPROGRAM FOR GRADES 1-6  
June 12-16 (Monday-Friday)  
9:00 AM - 2:30 PM  
St. Francis Catholic School  
Students entering grades 1-6 are invited to Totus Tuus. 
Space is limited and the charge is $50/kid  
($100 family max). Register at the parish office.  
Deadline for registration is June 1st. 
 

TOTUS TUUS FOR GRADES 7-12+  
Sunday, June 11 - Thursday, June 15 
7:00 PM - 9:00 PM  
St. Henry Campus  
Free evening program for grades 7-12+ with the Totus 
Tuus missionaries. Join us on the St. Henry campus. Recent 
graduates, you’re invited as well! Come as you are able 
that week, there is no sign up!  
 

MISIÓN CORPUS CHRISTI 
Sabado, 10 de junio 
9:00 AM a 1:00 PM  
Comedor St Henry 
¡Vamos de puerta en puerta! Únase a nosotros para 
difundir las Buenas Nuevas e invitar a nuestros 

vecinos a celebrar el Corpus Christi. Nos reuniremos en St 
Henry's Dining Room a las 9 am el sábado 10 de junio. 
¡Traiga su camiseta de St. Francis (si tiene una), zapatos 
para caminar, agua y su espíritu misionero! Póngase en 
contacto con James Hogan si tiene alguna pregunta:  
641-758-9721, whogan@gmail.com 
 

CORPUS CHRISTI 
Domingo, 11 de junio  
9:30 AM 
La Misa sera bilingűe, por favor traiga una cobija o una silla 
de jardín. Solo habrá una Misa. Procesión y comida 
compartida a seguir en el gimnasio de la escuela. Misas de 
4:30pm, 6:30pm, y 5:00pm se llevaran acabo.  
 

TOTUS TUUS SNACKS 
¿Estaría dispuesto a ayudar a proporcionar snack 
para el programa Totus Tuus? Entregue los Snacks en 
el comedor de St. Henry antes del viernes 2 de junio. 
¡Muchas gracias! 

 

OFICINA CERRADA 
La oficina parroquial estará cerrada el lunes 29 de mayo. 
A partir del 2 de junio la oficina parroquial estará 

cerrada los viernes hasta el 8 de septiembre. 
 

 FERIA DE VERANO EN GUIDING STAR 
10 de junio 
11:00 AM - 3:00 PM 

2501 S Centro St. 
Habrá actividades para niños GRATIS, vendedores, una rifa, 
camiones de comida y un torneo de cornhole a partir de la 
1 p.m. Consulte su página de Facebook y la página del 

evento para obtener más detalles. 
 

TOTUS TUUS DAY PARA GRADOS 1-6  
Junio 12-16 (lunes-viernes)  
9:00 AM - 2:30 PM  

Escuela St. Francis  
Los estudiantes en los grados 1-6 están invitados a esta 
semana especial con los misioneros Totus Tuus. El espacio es 
limitado y el costo será $50 por niño ($100 máximo por 
familia).  Favor de registrarse en la oficina parroquial. 
Último dia para registrarse será el 1 de junio. 
 

TOTUS TUUS FOR GRADES 7-12+  
Domingo, 11 de junio - jueves, 15 de junio  
7:00 PM - 9:00 PM  
St. Henry Campus  
Programa en la noche gratuito para los grados 7-12 + con 
los misioneros de Totus Tuus. Acompáñanos en el campus de 
St. Henry. Todos son bienvenidos, no tiene que inscribirse. 

                                ANNOUNCEMENTS  |  ANUNCIOS 

 

 

 

mailto:jwhogan@gmail.com


ST. FRANCIS CATHOLIC SCHOOL 

¡Buscamos servir a nuestra comunidad de fe y a la 
comunidad en general ofreciendo una educación de 
calidad basada en la fe que se enfoca en el niño en su 
totalidad! SFC está buscando familias/estudiantes que 
quieran ser parte de una comunidad escolar modelo. 

Con la nueva Ley Student First ahora como ley, las Cuentas 
de Ahorro para la Educación han hecho posible que las 
familias elijan la escuela que mejor se adapte a sus 
necesidades y proporciona los medios financieros para 
cubrir el costo de una escuela privada. Las familias que 
califiquen recibirán $7,598 dólares para cubrir sus 
necesidades educativas. Tasas de matrícula de St. Francis 
para el año escolar 2023-2024. Tarifa católica $4544,00, 
tarifa no católica $5555,00 Las familias católicas que no 
califican pagarán $2653,00, las familias no católicas que 
no califican pagarán $3968,00 Oficina de la Escuela 
Católica Francis 641-753-7977 o Director Terry Eisenbarth 
al 641-691-5383 o teisenbarth@st-francis.net Las familias 
interesadas completarán una "Carta de interés". Las 
familias/estudiantes pueden recorrer la escuela, conocer a 
los estudiantes y al personal y aprender más sobre nuestra 
maravillosa escuela. La ventana de solicitud para ESA 
comienza el 31 de mayo y se extiende hasta el 30 de 
junio. El personal de la Escuela Católica St. Francis 
apoyará a las familias en el proceso de solicitud si es 
necesario. 
 

EL APOSTOLADO DE LAS SIETE HERMANAS 
Necesitamos una mujer más para orar una hora frente al 
tabernáculo los martes por uno de nuestros sacerdotes. 
También nos gustaría tener mujeres que estén dispuestas a 
sustituirnos ocasionalmente.  
Comuníquese con Carol al (641) 351-5402 
 

GRUPO JUVENIL DE VERANO PARA LOS GRADOS 7-12 
miércoles 
7:00 PM-8:00 PM* ¡Nota cambio de hora! 
¡Estamos ansiosos por verlos a todos nuevamente el 7 de 
junio! Si vas a estar en el 7º grado en el otoño, estás invitado 
a unirte a nosotros para las noches de jóvenes cada semana. 
¡Esperamos contar con su presencia! Graduados, ¡ustedes 
también pueden venir! Solo un recordatorio de que justo 
después de nuestra primera noche juvenil, el equipo de Totus 
Tuus dirigirá cinco noches increíbles a partir del domingo 11 
de junio al jueves 15 de junio. ¡Nos vemos pronto! 

ST. FRANCIS CATHOLIC SCHOOL 
We are looking to serve our faith 
community and broader community by 
offering a quality faith-based education 
that focuses on the whole child! SFC is 
looking for families/students who want to 
be a part of a model school community. With the new 
Student First Act now a law, Education Savings 
Accounts have made it possible for families to choose 
the school that is the best fit for them and provides the 
financial means to cover the cost of a private school. 
Qualifying families will receive $7,598 dollars to put 
towards their educational needs. St. Francis Tuition 
rates for the 2023-2024 school year. Catholic Rate 
$4,544.00, non-Catholic Rate $5,555.00 Catholic non-
qualifying families will pay $2653.00, Non-Catholic 
non-qualifying families will pay $3968.00. For more 
information please contact St. Francis Catholic School 
office 641-753-7977 or Principal Terry Eisenbarth at 
641-691-5383 or teisenbarth@st-francis.net. 
Interested families will complete a “Letter of Interest”. 
Families/students can tour the school, meet students 
and staff, and learn more about our wonderful school. 
The application window for ESA’s begins May 31st 
and runs through June 30th.  
 

THE SEVEN SISTERS APOSTOLATE  
We need one more woman to pray for one hour 
in front of the tabernacle on Tuesdays for one of 
our priests. We would also like to have women 
who are willing to sub occasionally for us.  
Please contact Carol at (641)351-5402 
 

SUMMER YOUTH GROUP FOR GRADES 7-12 
Wednesdays  
7:00 PM-8:00 PM* Note Time Change! 
We can't wait to see you all again on June 
7! If you're going to be in 7th grade in the 
fall, you are invited to join us for youth nights 
each week. We look forward to meeting 
you! Graduates, you can still come, too! Just 
a reminder that right after our first youth 
night, the Totus Tuus team will lead five nights of 
awesomeness beginning Sunday, June 11-Thursday, 
June 15. See you soon! Anyone willing to donate 
snacks for youth nights and Totus Tuus, please go to our 
website www.st-francis.net/youth-ministry and scroll 
down to find our sign up genius!  
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EL ROSARIO EN MAYO 
El mes de mayo es dedicado al rosario. 
Cada día durante el mes se rezará el rosario 
a las 6 PM en diferentes casas.   
Todos están invitados a participar. 

28 de mayo:  Lola Vazquez 
                     503 N. 1st Ave.  
29 de mayo:  Jose & Martha Carrillo 
                     2010 3rd Ave.  
30 de mayo:  Gerardo & Isabel Sanchez    
                     1808 Summit St.                  
31 de mayo:  Manuel & Julia González  
          1075 16th St. (641)691-1765 

ROSARIO ANTES DE LA MISA 
Cada domingo a las 11:00 AM se reza el santo 
rosario antes de la misa. Las personas que lo dirigen 
son las siguientes: 

28 de mayo: Raquel Ibarra 
29 de mayo: Paty Sánchez  
30 de mayo: Ranulfo Sánchez 
31 de mayo: Lupita Alonzo 
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 PARISH CHOIR 
Try something FRESH this summer. Children: 
entering 3rd grade – 6th grade. Adults: 
6th grade and beyond! 
Both inexperienced, and veteran singers all welcome. 
Instrumentalists welcome: email Christine to let her know 
what you play and what keys you are comfortable 
with. 2 weekly practices before your Sunday mass 
each month summer practices will be held on 
Wednesday Nights, 6:30 PM - 7:30 PM in Mrs. Faas’s 
Music room at St. Francis School. Please Park on the 
North Side and enter through the Northeast Doors. 
For more information please contact the parish office 
at (641)752-6277 
 

FUN FEST EVENT 
Friday, June 2 
4:00 PM - 7:00 PM 
310 Columbus Dr. 
Join us for some family fun!. Activities include 
inflatables, photo booth, dodgeball tournament, 
games, and much more!. Check out the website @ 
One.bidpal.net/funfest22/welcome. Wristbands 
available for presale, dodgeball sign up and action 
items. Hope to see you there! 

Coro Parroquial 
Intenta algo diferente este verano: Niños: ingresando a 3er 
grado - 6to grado Adultos: ¡sexto grado y más allá! Tanto 
los cantantes inexpertos como los veteranos son 
bienvenidos. Los instrumentistas son bienvenidos: envía un 
correo electrónico a Christine para hacerle saber lo que 
tocas y con qué teclas te sientes cómodo. 2 prácticas 
semanales antes de la misa dominical cada mes, las 
prácticas de verano se llevarán a cabo los miércoles por la 
noche, de 6:30 PM a 7:30 PM en el salón de música de la 
Sra. Faas en la escuela St. Francis. Estacione en el lado 
norte y entre por las puertas del noreste. Para mas 
informacion favor de comunicarse a la oficina parroquial al 
(641)752-6277 

 

FUN FEST EVENT 
viernes, 2 de junio 
4:00 PM - 7:00 PM 
310 Columbus Dr. 

¡Acomnañenos a divertirse en familia!. Las actividades 
incluyen inflables, fotomatón, torneo de dodgeball, 
juegos y mucho más. Echa un vistazo a la página web @ 
One.bidpal.net/funfest22/welcome. Pulseras disponibles 
para preventa, registro de dodgeball y artículos de 
acción. ¡Esperamos verlos allí! 
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Optimism is the best way to see life. 

I am flying 


